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See Tenses or Aspects in Biblical Hebrew

Table E

PCpretwc' and SC in the Same Verse Referring to the Past

Chapter/
Verse

Comments and Time

Reference

(Reconstructed JEH Style Spelling; */EBHP/*

shown for PC)

English Translation(s)

Masoretic Text

N.b. /n /EBHP/ PCpretwc was distinguished from the PCimp in /EBHP/ by the germination of the prefix consonant and,

additionally, in forms not suffixed, by placement of stress.

Gen 49:15 | PCpretwc— past he saw that a resting place NRDI ° PIRDTNRY 210 72 AR R
- R - way'yir(:wayi'ré PCimp was good, and that the land -;;'y-o;_g*? M ’7'3p*7 inow VN
:wa'yir PCjus) was pleasant; so he bowed o . .
- 0" - way'yitt (:wayit'té PCimp his shoulder to the burden,
:wa'yitt PCius) and became a slave at forced
- M - way'yihy (:wayih'yé PCimp labor
:wa'yihy PCius)
SCistate — past (MNY1)
Gen 49:23 | PCpretwc — past. The archers fiercely attacked D'R1 9P NRLVRN 139 17N

- 17199 - wayyamarri'ru:hu(;)
(:-wayamarri'ru:hu(:) PCimp/PCjus)
- 1RV WN - wayyistu'mu:hu(;)
(:wayistu'mu:hu(:) PCimp/PCjus).
SCstate — past (1277)

him; they shot at him and

pressed him hard.
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Chapter/ Comments and Time English Translation(s) Masoretic Text
Verse Reference
(Reconstructed JEH Style Spelling; */EBHP/*
shown for PC)

Dt 32:15 | PCpretwc - past But Jeshurun grew fat and D'W2 0'aY NINY vYaN 1Y 1nwn
- VYa" - way'yibeat kicked. You are grown fat, inpYr e ’73371 N mﬁg wion
(:wayib'eat PCim, :wa'yibcat PCjus) thick, and sleek. Then he
- 1NW" - way'yiSman forsook God who made him,
(:wayi$'man PCi, 'wa'yi8man PCius) and scorned the Rock of his
- WOM - way'yittud salvation.
(:wayyit'tu$ PCmp :wa'yittus PCjus)
- 521 - wayya'nabbil (:wayanab'bil
PCimp :Waya'nabbil PCjus)
SCstate — past (NINW)
SCpast - past (Nap NW 1WY)

Dt 32:18 | Table A, Table C, Table D You were unmindful of the 795N 58 mawm wrt 717 e
SCpast - past (275) Rock that bore you; you
PCpret_sim- past "wn 'tiy (:ti'$é pci;) | forgot the God who gave you
PCpretwc - past ( Mawn1 ) - wat'tigkah | Pirth.
(:watiS'kah PCin, :wa'tiSkah PCjus)

Dt 32:22 | Table A, TableB For a fire was/is kindled by ’71&'(?'73_1 TR AR ANTR WR™D

Either -

1) SCpast - past (NNTP)

PChretwc - past

TP - wat'tigad (:wat'gad PCimp
:wa'tiqad PCjus)

HarM wat'tdkil (:watd'kil PCimp
:wa'tokil PCius)

VoM watta'lahhit

(:watalah'hit PCm, :wata'lahhit PCjus)
OR,

2) SCstate- present (717TP)

PCopretwc - present mirroring the

my anger, and burned/burns
to the depths of Sheol; it has
consumed/consumes the
earth and its increase, and

set/sets on fire the

foundations of the mountains.
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(Reconstructed JEH Style Spelling; */EBHP/*
shown for PC)

meaning of the accompanying SCstate
(TP Sarm VM)

Dt 33:21 | PCpretwc— past Then he provided the first PRI NRYN w3 1 mwry RN
R - way'yir (:wayir’@ PCimp part for himself. For there the nY M NRTY DY WK ROM 119D
:Wa'yir’ PCjus) ruler's portion was reserved 58'\W"DD PVAYNI
NI - way'yéta’ (:wayé'ta’ PCimp and he came with the leaders
‘wa'yéta’ PCius) of the people. He executed
SChrast - past (MWY) the justice of the LORD and

His ordinances with Israel.
Ju 5:28 Table H Out of the window she N70'D DR 22'M NApY) 1ionn Y3

SCrast - past (mapwi)

PCpretwc - past 12°'M1 watta'yabbib
(:watayab'bib PCm, :wata'yabbib PCjus)
SCistate- present (19MIR)

peered, the mother of Sisera
gazed through the lattice:
'Why is his chariot so long in
coming? Why tarry the

hoofbeats of his chariots?'

R 1307 Wwa v 23D T3
Y0277 LD TINR PITH

T IN EBHP and LBHP THE JUSSIVE (PCjus), COHORTATIVE (PCecoh), IMPERFECT (PCimp)
AND PRETERITE (PCpret_sim/PCpretwc) are, in some forms, distinguished by the placement of

syllabic stress when not carrying object suffixes. See -

- http://www.adath-shalom.ca/history_of_hebrew3a.htm#indic_jus AND

- http://www.adath-shalom.ca/history_of_hebrew3a.htm#Prefix_Conjugation

2 For convenience, | have used NASB or NRSV as the basis of my translation modifying the

wording and layout as appropriate.

3From The Westminster Leningrad Codex.

4 2ms PCpret_nonwc ’W@ i s dialectial variant or archaic form or Aramized form of normal an
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